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Smlouva o poskytování servisních činností 
Číslo smlouvy Objednatele:  13321 
Číslo smlouvy Zhotovitele:  ………. 

 
uzavřená mezi  

 
SAKO Brno, a.s. 
se sídlem:  Jedovnická 2, 628 00 Brno 
IČ:  60713470 
DIČ: CZ60713470 
Bankovní spojení: KB Brno, číslo účtu 79033-621/0100 (SWIFT code: KOMBCZPPXXX) 
Zapsán v OR u KS v Brně, oddíl B, vložka 1371 
Zastoupený:       Ing. Karel Jelínek 
Zastoupený ve věcech smluvních:  XXX, XXX 
Zastoupený ve věcech technických: XXX, XXX 

(Objednatel)  

a  
 
Siemens Energy, s.r.o., Siemens Energy, s.r.o., odštěpný závod Industrial 
Turbomachinery 
se sídlem:  Olomoucká 3419/7, Židenice, 618 00 Brno 
zapsán: v OR vedeném u Krajského soudu v Brně, oddíl C, vložka 117159 
IČ: 084 96 943 
DIČ: CZ08496943 
Bankovní spojení: XXX. 
Číslo účtu:  XXX 
Zastoupený na základě plné moci podle § 441 odst. 1 občanského zákoníku: 
 Ing. Vladislavem Polednikem, vedoucí obchodu Servisu turbín 
 Ing. Pavlínou Rosovou, vedoucí Business Administration Servisu turbín 

(Objednatel a Zhotovitel společně také jako „Smluvní strany“) 

(Zhotovitel) 
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1. Vymezení pojmů 
1.1 Smlouva 

Smlouvou se rozumí tato smlouva, která obsahuje následující přílohy: 
Příloha č.1: Rozsah dodávky a servisních činností -  Ceník služeb 

Příloha č.2: Poskytování servisních činností - Technická část 

Příloha č.3: Všeobecné obchodní podmínky GC 2010 (rev. k 1.1.2016)  

V případě rozporů nebo rozdílů mezi výše uvedenými dokumenty je priorita dokumentů 
dána pořadím, v jakém jsou uvedeny. 

1.2 Objednatel 
Objednatelem se rozumí strana, která je vlastníkem a provozovatelem Zařízení. 

1.3 Zhotovitel 
Zhotovitelem se rozumí strana, která je poskytovatelem servisu Zařízení. 

1.4 Strana 
Stranou se rozumí Objednatel nebo Zhotovitel. 

1.5 Zařízení 
Zařízením se rozumí  turbosoustrojí s příslušenstvím, v.č. turbíny 5682, které vlastní a 
provozuje Objednatel a jehož servis provádí Zhotovitel dle této smlouvy. 

1.6 Místo provozu 
Místem provozu se rozumí místo, kde je zařízení nainstalováno a užíváno. 

1.7 Servisní činnosti 
Servisními činnostmi se rozumí veškeré činnosti realizované Zhotovitelem dle této 
smlouvy, tzn. Inspekční činnosti i činnosti neplánované.  

1.8 Inspekční činnosti 
Inspekčními činnostmi se rozumí plánované činnosti realizované Zhotovitelem v rámci 
inspekcí A, B a C, dále konzultační činnosti a činnosti související s koordinací Smlouvy dle 
této Smlouvy. Rozdělení a rozsah činností je popsán v Příloze č.1 a 2 této Smlouvy. 

1.9 Koordinace plnění Smlouvy 

Koordinací plnění Smlouvy se rozumí aktivity a činnosti prováděné Zhotovitelem, které 
jsou nezbytné pro organizaci a zajištění jednotlivých plánovaných inspekcí a případných 
dotatečných prací nebo neplánovaných služeb.   

1.10 Náhradní díly 
Náhradními díly se rozumí všechny komponenty doporučené Zhotovitelem nebo 
požadované Objednatelem, které jsou nezbytné k zajištění realizace Servisních činností..  
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1.11 Pracovní výkaz 
Pracovním výkazem se rozumí písemný dokument podepsaný Objednatelem a 
Zhotovitelem uvádějící aktuální čas odpracovaný Zhotovitelem v Místě provozu.  

1.12 Běžný provoz  
Běžným provozem se rozumí každodenní běžný provoz zařízení pod dohledem 
Objednatele v souladu s Technickou a provozní dokumentací. 

1.13 Technická a provozní dokumentace 
Technickou a provozní dokumentací se rozumí provozní a další předpisy vztahující se 
k  Zařízení. 

1.14 Revizní nález 
Revizním nálezem se rozumí písemná zpráva předložená Zhotovitelem po dokončení 
Servisních činností v Místě provozu. Revizním nálezem může být i zpráva o Inspekční 
činnosti, která bude uvádět údaje a doporučení pro další období. 

1.15 Ekvivalentní hodiny provozu (EOH) 
EOH = Hodiny provozu + 30 hodin x počet startů 

1.16 Kontaktní osoby  
Kontaktními osobami se rozumí osoby jmenované samostatně Zhotovitelem a 
Objednatelem na dobu platnosti Smlouvy. Zastupují příslušnou Stranu a jsou zodpovědné 
za plnění Smlouvy, včetně koordinace činností všech osob podílejících se na plnění 
Smlouvy. 

2. Rozsah Inspekčních činností 
Předmětem této smlouvy je pravidelný servis Zařízení, jehož rozsah je definován v Příloze č.1 a 2. 

3. Závazky Objednatele a Zhotovitele 
3.1 Závazky Objednatele, protiplnění 

(a) Objednatel bude vycházet ze servisního plánu, který je popsaný v Příloze č.1 a 
Příloze č.2 této smlouvy. 

(b) Objednatel objedná u Zhotovitele Náhradní díly v rozsahu a termínech doporučených  
Zhotovitelem. 

(c) Detailní kontrola aktuálního stavu bude provedena Zhotovitelem před začátkem 
každé inspekce tak, aby dle navrhovaného intervalu - 3 týdny před začátkem každé 
inspekce, mohly být Zhotovitelem specifikovány konkrétní požadavky na zajištění 
drobného materiálu a jiných potřebných prostředků či přípravků, popř. i lešení 
Objednatelem. V případě, že Objednatel nebude moci tyto požadavky zajistit, zajistí 
je Zhotovitel. O tomto bude pořízena písemná dohoda s tím, že zajištění těchto 
materiálů včetně lešení bude Objednateli vyúčtováno. 
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(d) Objednatel určí napájecí body pro napojení Zhotovitele na energie (stlačený vzduch, 
elektrická energie, voda). 

(e) Objednatel zajistí včas všechna potřebná povolení, doklady či instrukce potřebné k 
provádění díla. 

(f) Objednatel umožní pracovníkům Zhotovitele vstup do dílny údržby k provedení 
drobných prací při realizaci díla. 

(g) Při provádění díla na stavbě Objednatele poskytne Objednatel pro potřeby 
pracovníků Zhotovitele vhodnou kancelář s kancelářským vybavením (pro 
šéfmontéra a techniky) a sociální zařízení (šatny, WC, sprchy) pro 7 pracovníků a 
prostor pro bezpečné uložení materiálu a nářadí. 

(h) Podklady a informace Objednatele, které byly nebo budou Zhotoviteli předány, musí 
být v souladu s obecně závaznými právními předpisy České republiky a technickými  
normami, včetně jejich doporučujících ustanovení vztahující se k předmětu plnění. 

(i) Objednatel se zavazuje obstarat svým jménem veškerá nezbytná povolení, 
odsouhlasení a/nebo oprávnění od všech veřejnoprávních institucí v České republice, 
u kterých takové úřady a instituce požadují, aby je Objednatel obdržel svým jménem, 
a která jsou nezbytná pro provádění Smlouvy a zajistí všechna ostatní povolení, 
odsouhlasení a/nebo oprávnění, která jsou nezbytná pro provádění Smlouvy s 
výjimkou těch, u nichž zákony nebo předpisy platné v České republice výslovně 
požadují, aby je opatřil Zhotovitel svým jménem. Zhotovitel na vyžádání Objednatele 
poskytne svoji součinnost. 

(j) Objednatel bere na vědomí, že včasné provedení Servisních prací ze strany 
Zhotovitele v souladu s časovým plánem, závisí na dostupnosti Náhradních dílů ze 
strany Objednatele dle doporučení Zhotovitele. Objednatel bere na vědomí, že pokud 
nebudou potřebné Náhradní díly včas dostupné před zahájením prací, bude termín 
plnění Zhotovitele odpovídajícím způsobem upraven. 

(k) Objednatel se zavazuje neprodleně písemně informovat Zhotovitele o všech 
nestandardních provozních stavech, poruchách a vadách, ke kterým dojde v průběhu 
provozu.  

(l) Objednatel je povinen Zhotoviteli poskytnout podrobné informace o platných  
bezpečnostních předpisech, které se vztahují na osoby a činnosti vykonávané 
v místě poskytování služeb. Objednatel je povinen přijmout všechny nezbytné kroky, 
aby zajistil bezpečnost pracovníků Zhotovitele přítomných v místě poskytování 
služeb.  

(m) Objednatel je povinen zajistit, aby byli pracovníci Zhotovitele plně zaškoleni 
zaměstnancem Objednatele, pokud jde o předpisy BOZP a lokální předpisy, které 
platí v Místě provozu (v souladu se standardy platnými v prostorách Objednatele).  O 
tomto školení bude sepsán záznam, kde bude uveden seznam předpisů a rizikových 
oblastí, které školení zahrnovalo, jména účastníků, včetně jejich podpisů, jméno 
školitele a datum školení. 

(n) Objednatel zajistí Zhotoviteli přístup k zařízení, jehož oprava je prováděna a volný 
přístup k technické dokumentaci Zařízení. Objednatel poskytne Zhotoviteli příslušné 
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speciální nástroje (dodané dříve spolu se Zařízením) a další protiplnění, kterými jsou 
zejména:  
- Součinnost pracovníků místní údržby 
- Přístup k programu ŘS TG, poskytne provozní záznamy z ŘS za uplynulé období 
- Prokáže kvalitu oleje dle platných norem (ČSN, EN, popř. jiné) 
- Pro vlastní plnění předmětu díla poskytne Zhotoviteli potřebné energie a tech. plyny 
- Umožní vjezd techniky potřebné pro plnění předmětu smlouvy na území realizace 
- Dodá veškerá média potřebná k uvedení zařízení do provozu 
- Poskytne: 

• jeřáb s obsluhou 
• zařízení pro zvedání rotoru turbíny a horní části turbínové skříně (doložit 

inspekční certifikát) 
• zvedáky rotoru turbíny 
• nahřívací tělesa pro šrouby dělící roviny turbíny 
• přípravek pro demontáž rotoru generátoru 
• stojany pro rotory turbíny a generátoru  
• přívod suchého stlačeného vzduchuna místo provádění prací 
• montážní plochu cca 60 m2 
• v případě potřeby svařovací soupravu 

- Provede odizolování a zaizolování zařízení dle požadavku šéfmontéra Zhotovitele 
- Provede demontáž a zpětnou montáž protihlukového krytu   dle pokynů šéfmontéra 

Zhotovitele 
- Po dobu zkoušek turbíny budou stroj obsluhovat pracovníci Objednatele dle pokynů 

zkušebního technika Zhotovitele 
- Detailní kontrola aktuálního stavu bude provedena před začátkem inspekce tak, 

aby dle navrhovaného intervalu - 3 týdny předem, mohly být specifikovány 
konkrétní požadavky na zajištění drobného materiálu a jiných potřebných 
prostředků či přípravků, popř. i lešení  

3.2 Povinnosti Zhotovitele 

(a) V případě Servisních činností jejichž podmínkou je včasné dodání Nahradních dílů 
Objednatelem, je Zhotovitel Servisní činnosti povinnen realizovat v případě, pokud 
Objednatel včas a dle doporučení Zhotovitele objednal u Zhotovitele Náhradní díly 
nezbytné k jejich realizaci. Pro vyloučení jakýchkoliv pochybností platí, že Zhotovitel 
nese výhradní odpovědnost za včasnou dodávku objednaných Náhradních dílů. 

(b) Zhotovitel předloží Objednateli seznam strategických Náhradních dílů, které by měl 
Objednatel mít na skladě po celou dobu trvání Smlouvy a dále v průběhu trvání 
Smlouvy Objednateli předkládat aktuální seznamy Náhradních dílů s termíny dodání, 
které jsou nezbytné pro realizaci některých Servisních činností.  

(c) Zhotovitel zajišťuje, aby všechny Servisní činnosti, byly realizovány včas a 
s náležitou péčí řádně kvalifikovanými a zkušenými pracovníky. 

(d) Zhotovitel zajišťuje, aby všechny Servisní činnosti odpovídaly příslušným 
standardům.  
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(e) Zhotovitel ponese odpovědnost za Servisní činnosti a opomenutí všech svých 
subdodavatelů ve stejném rozsahu, jako za vlastní Servisní činnosti a opomenutí. 

(f) Zhotovitel bude s Objednatelem spolupracovat, pokud jde o požadavky na plánování 
Servisních činností. 

(g) Zhotovitel se zavazuje po dobu platnosti této smlouvy vést stavební denník.  

(h) Po dohodě s Objednatelem nabídne Zhotovitel možnost dálkové diagnostiky provozu 
TG  

3.3 Odpovědnost  

Celková odpovědnost Zhotovitele za plnění povinností stanovených touto Smlouvou, kromě 
náhrady škody na majetku Objednatele dle této Smlouvy, nepřekročí v žádném případě 100 % 
roční smluvní ceny. 

4. Dodávka náhradních dílů 
4.1 Zhotovitel poskytne Objednateli seznam všech strategických Náhradních dílů, které by 

měl mít Objednatel naskladněny. Seznam skladových strategických Náhradních dílů musí 
být vždy po dokončení každé (i neplánované) opravy/inspekce Objednatelem 
zkontrolován a chybějící Náhradní díly by měly být Objednatelem doobjednány. 

Zhotovitel dále bude vždy po ukončení každé z inspekcí poskytovat v rámci inspekční 
zprávy seznamy Náhradních dílů, které nejsou součástí strategických Náhradních dílů, 
doporučených pro následující provozní období Zařízení. Seznamy Náhradních dílů mohou 
být předloženy i v případě potřeby vzniklé ad hoc. Seznamy Náhradních dílů budou 
obsahovat jejich termíny dodání. Objednatel tyto díly s dostatečným časovým předstihem 
objedná u Zhotovitele tak, aby zajistil jejich dostupnost před začátkem každé 
opravy/inspekce.  

4.2 Náhradní díly budou uchovávány a uskladněny Objednatelem na vlastní náklady a riziko, 
podle dispozic Zhotovitele. Náhradní díly musí být Objednatelem přehledně označeny.  

4.3 Náhradní díly budou Zhotovitelem dodávány na základě samostatných smluv.  

5. Provoz zařízení  
5.1 Objednatel nese odpovědnost za provoz Zařízení v souladu s Technickou a provozní 

dokumentací. 

5.2 Objednatel je povinen zajistit náležitě kvalifikovaný personál pro zajišťování provozu 
Zařízení. Tento personál je povinen pracovat v souladu s Technickou a provozní 
dokumentací a dodržovat ostatní pokyny a doporučení Zhotovitele.  

5.3 Objednatel nesmí třetím osobám umožnit provádět úpravy Zařízení bez předchozího 
písemného souhlasu Zhotovitele. 
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6. Záznamy a zprávy 
6.1 Objednatel bude vykonávat dohled nad provozem Zařízení a povede záznamy o provozu 

v souladu s provozními předpisy. Objednatel je rovněž povinen zajistit, aby byly záznamy  
o provozu k dispozici během inspekcí a na žádost Zhotovitele umožnit jejich kopírování.  

6.2 Po každé Inspekční činnosti  Zhotovitele v Místě provozu předloží Zhotovitel Objednateli 
nejpozději do čtyř (4) týdnů písemnou zprávu o Inspekčních činnostech. Tato zpráva musí 
uvádět nálezy, doporučení a opatření, která byla nebo mají být přijata, včetně doporučení 
týkajících se nákupu Náhradních dílů nezbytných k realizaci Servisních činností.  

6.3 Zhotovitel společně s Objednatelem, zorganizuje každoročně setkání, během kterého 
prodiskutují a sumarizují dosavadní postup prací dle této smlouvy a navrhnou případné 
změny a vylepšení, pokud jde o konstrukci a provoz Zařízení.  

6.4 V případě, že se Objednatel na výzvu Zhotovitele nedostavil k převzetí díla, nebo jeho části, 
není Zhotovitel v prodlení s dokončením díla nebo jeho části. Bude-li prodlení Objednatele 
delší než 10 dnů ode dne doručení výzvy, bude dílo po této lhůtě považováno za dokončené a 
předané včas a řádně. Zhotovitel vystaví pouze zápis o dokončení díla a doručí jej Objednateli. 

6.5 Není-li v této smlouvě stanoveno jinak, je Zhotovitel povinen zpracovat návrh jakéhokoliv 
protokolu nebo zápisu dle této smlouvy a předložit jej Objednateli ke schválení. Objednatel je 
povinen návrh protokolu nebo zápisu schválit svým podpisem nejpozději do (3) pracovních dnů 
od dne jeho předložení nebo předložit Zhotoviteli písemně důvody jeho neschválení, přičemž 
tyto důvody musí být závažného charakteru. V případě, že v uvedené lhůtě nebude předložený 
návrh protokolu nebo zápisu Objednatelem schválen, anebo nebudou Zhotoviteli předloženy 
písemné důvody jeho neschválení, považuje se návrh protokolu nebo zápisu za schválený. 
V případě neschválení návrhu protokolu nebo zápisu je Zhotovitel povinen předložit podle 
připomínek Objednatele upravený návrh protokolu nebo zápisu Objednateli. Pro další postup 
schvalování návrhu protokolu nebo zápisu platí shora uvedený postup shodně, a to až do 
okamžiku schválení návrhu protokolu nebo zápisu. 

7. Záruka 
Zhotovitel poskytne Objednateli záruku za jakost provedeného díla v délce 24 měsíců na 
provedené opravy turbíny od dokončení Servisních činností.  
 
Jestliže vinou vady z důvodů na straně Zhotovitele dojde k zastavení provozu Zařízení, 
prodlužuje se záruční doba o dobu, po kterou nemohlo být Zařízení  provozováno. Jakékoliv  
povinnosti Zhotovitele ze záruky končí uplynutím třiceti šesti (36) měsíců od dokončení 
Servisních činností. 

 
V průběhu záruční doby budou, na vyžádání Zhotovitele, poskytnuty Objednatelem záznamy o 
provozování soustrojí. V případě, že nebudou provozní záznamy na vyžádání předloženy ani 
v náhradním termínu, který proto Zhotovitel Objednateli písemně stanoví a který nebude kratší 
než pět (5) dnů od doručení výzvy Zhotovitele Objednateli, má Zhotovitel právo ukončit záruční 
dobu.  
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8. Ohlašování a odstraňování vad 
Vady zjištěné v záruční době je Objednatel povinen reklamovat bezodkladně písemně nebo 
e-mailem popř. faxem, u kontaktních osob Zhotovitele. V reklamaci musí Objednatel vady popsat, 
popřípadě uvést, jak se projevují, dále uvést své požadavky na vypořádání reklamace a případně 
připojit vhodnou dokumentaci či materiál, kterým doloží reklamovanou vadu.  

V případě závady bránící provozu Zařízení je Zhotovitel povinen dostavit se v pracovních dnech 
nejpozději do dvacetičtyř (24) hodin, a o víkendech do čtyřiceti osmi (48) hodin po dni obdržení 
reklamace na místo plnění díla k sepsání protokolu o reklamované vadě a neprodleně zahájit 
odstraňování závad a dohodnout s Objednatelem technicky odůvodněnou lhůtu pro odstranění 
reklamované vady. V případě závady nebránící provozu Zařízení je nutno se dostavit na místo 
plnění díla a sepsat protokol o reklamované vadě a dohodnout s Objednatelem technicky 
odůvodněnou lhůtu pro odstranění reklamované vady nejpozději do sedmi (7) kalendářních dnů 
po obdržení reklamace. Zhotovitel se zavazuje bez zbytečného odkladu reklamované vady 
bránící provozu Zařízení odstranit, i když neuznává, že za vady odpovídá. Náklady spojené s 
odstraněním těchto vad nese až do vyřešení odpovědnosti Zhotovitel. V případě, že za vady 
neodpovídá výhradně Zhotovitel, budou náklady přefakturovány Objednateli. 

Po odstranění vad bude mezi Stranami neprodleně sepsán protokol o odstranění reklamované 
vady. Vada je považována za odstraněnou nejdříve podepsáním protokolu o odstranění 
reklamované vady oběma Sranami. 

Objednatel nemá jiné nároky plynoucí z vad, než stanovené v této Smlouvě. 

Rozhodnutí o tom, zda je reklamace Objednatele opodstatněná, bude v případech, kdy Zhotovitel 
reklamaci neuzná, učiněno na základě znaleckého posudku zpracovaného na náklady 
Objednatele nezávislou, oboustraně dohodnutou společností. Bude-li podle znaleckého posudku 
reklamace opodstatněná, uhradí Zhotovitel všechny náklady na zpracování znaleckého posudku 
a je povinen vadu odstranit. 

9. Doba platnosti smlouvy  
Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti v okamžiku jejího podpisu oběma stranami. Smlouva 
se uzavírá na dobu do 31. 12. 2025. Po dohodě smluvních stran může být smlouva prodloužena. 

10. Smluvní pokuty 
10.1 Pokud Zhotovitel, z důvodů, za které nese odpovědnost, bude v prodlení s předáním 

Servisních činností ve vzájemně odsouhlasených termínech, je Objednatel oprávněn 
účtovat Zhotoviteli smluvní pokutu za prodlení. Výše smluvní pokuty bude činit 1% z ceny 
zpožděné Servisní činnosti za každý týden prodlení, maximálně však 6% z ceny zpožděné 
Servisní činnosti. 

10.2 Zhotovitel odpovídá Objednateli výhradně za škodu, která mu vznikne porušením 
povinností Zhotovitele, uvedených ve Smlouvě. Případné smluvní pokuty hrazené 
Zhotovitelem Objednateli se započítávají na náhradu škody v plné výši. 
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10.3 Celková výše smluvních pokut v každém kalendářním roce v žádném případě nepřesáhne 
6% ceny Servisních prací v relevantním roce provedených. 

11. Výměna informací 
11.1 Výměna informací mezi Stranami dle této smlouvy musí probíhat v písemné formě, a to   

následovně: 

• osobní dodání oprávněnému zástupci druhé Strany nebo 
• telefonické oznámení potvrzené co nejdříve v písemné formě 
• doporučený dopis nebo fax druhé straně nebo jiná forma elektronického přenosu dat 

11.2 Oznámení a korespondence budou doručovány na následující adresy stran: 

Objednatel 

Adresa: Jedovnická 2, 628 00 Brno 

Kontaktní osoba: XXXX 

Telefon: +420 XXXXXX 

E-mail: XXXX 

 

Zhotovitel 

Adresa: Olomoucká 3419/7, Židenice, 618 
00 Brno 

Kontaktní osoba: XXXX 

Telefon: +420 XXXXXX 

E-mail: XXXX 

11.3 Každá Strana je povinna neprodleně nahlásit všechny změny výše uvedených údajů a 
kontaktních osob. 

11.4 Korespondence a oznámení zasílaná poštou budou považována za doručená sedm (7) 
dní od jejich odeslání, přičemž bude zohledněno datum na poštovním razítku. Oznámení 
zasílaná faxem nebo jinými metodami elektronického přenosu dat budou považována za 
doručená v den uskutečnění přenosu. 

12. Cena za práce 
Rozpis ceny za práce je popsán v Příloze č. 1 - Rozsah dodávky a servisních činností, ceník. 
Ceny Servisních činností definované v Příloze č. 1 jsou uvedeny pro poskytování servisních prací 
v r. 2021, kdy bude podle této smlouvy provedena diagnostika provozních údajů „A”.  
Všechny částky uvedené Příloze č. 1  budou každý kalendářní rok navýšeny  o 2,5%. Ceny budou 
přepočteny vždy v lednu každého kalendářního roku a budou platné do 31.12. relevantního 
kalendářního roku. 

13. Platební podmínky 
Objednatel zaplatí Zhotoviteli sjednanou cenu díla dle článku 12 této Smlouvy za níže uvedených 
podmínek: 
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a) Faktura za provedené práce bude vystavena po předání a převzetí Inspekčních činností. 
Kompletními Inspekčními činnostmi se rozumí práce i s drobnými vadami a nedodělky, 
které nebrání řádnému a bezpečnému provozu Zařízení a tudíž nebudou mít vliv na 
zaplacení ceny za Inspekční činnosti, a které budou uvedeny v protokolu o předání a 
převzetí. Užívá-li Objednatel dílo, má se zato, že je převzal dnem kdy je začal užívat, i když 
není podepsán protokol o předání a převzetí. 

b) Technická konzultace bude Zhotovitelem fakturována měsíčně dle skutečně odvedených 
hodin a sazeb uvedených v Příloze 1 Smlouvy. Měsíční faktura bude vystavena nejpozději 
do patnáctého (15) dne následujícího měsíce. 

c) Faktury musí obsahovat náležitosti stanovené příslušnými právními předpisy a DPH ve 
výši odpovídající fakturované částce. Splatnost faktur je 30 dní ode dne vystavení. 

d) V případě prodlení Objednatele se zaplacením kterékoliv faktury, je Zhotovitel oprávněn 
vyúčtovat zákonný úrok z prodlení. 

e) V případě, že se některá z plateb neuskuteční v termínu splatnosti a dlužná částka není 
splacena ani po písemné urgenci Zhotovitele, má Zhotovitel právo po deseti (10) dnech 
pozastavit další výkon svých povinností až do okamžiku, kdy bude splatná částka 
uhrazena. 

f) Smluvní strany se dohodly, v případě, že se Zhotovitel stane nespolehlivým plátcem (dle 
§106a zákona č. 235/2004 Sb. o DPH) nebo bude vyžadovat provedení platby na jiný účet 
než je zveřejněný účet Zhotovitele (dle §98 zákona o DPH), provede Objednatel platbu za 
plnění ve výši základu daně z přidané hodnoty na účet uvedený ve Smlouvě a platbu daně 
z přidané hodnoty na účet finančního úřadu (dle §109a zákona o DPH). 

14. Závěrečná ustanovení  
14.1 Inspekční činnosti i případné vícepráce budou realizovány na základě ročních plánů 

činností. Předběžné plány činností budou dodány Objednatelem nejpozději do 31. března 
každého roku platnosti smlouvy. Objednatel je povinen potvrdit konečné datum zahájení 
prací nejpozději šedesát  (60) dnů před zahájením každé Servisní činnosti.  

14.2 Tato smlouva představuje úplnou dohodu Stran a nahrazuje všechny předchozí dohody 
týkající se předmětu Smlouvy, bez ohledu na to, zda byly uzavřeny v písemné nebo ústní 
formě. 

14.3 Strany prohlašují, že současná pandemie nemoci způsobené virem Covid-19 má/může mít 
vliv na obvyklý chod Zhotovitele anebo realizaci smlouvy. Strany prohlašují, že Siemens je 
oprávněn prodloužit termín plnění za předpokladu, že to bude potřebné pro překonání 
přímých nebo nepřímých následků způsobených pandemií nemoci Covid-19. Strany 
nicméně prohlašují, že vynaloží veškeré úsilí ke zmírnění těchto následků. 

14.4 Smluvní plnění ze strany Zhotovitele je s výhradou, že nevzniknou žádné překážky na 
základě národních nebo mezinárodních předpisů z oblasti práva mezinárodního obchodu, 
anebo embarga (či jiných sankcí). 

14.5 Neplatnost některého nebo některých ustanovení této Smlouvy nevylučuje platnost 
ostatních ustanovení. 
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14.6 Tato smlouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá Strana obdrží jeden. 

 
 
 
V Brně dne xx.xx.2021  V Brně dne xx.xx.2021 
 
Za Objednatele:  Za Zhotovitele: 
 
 
 
………………………………     …………………….……………… 
Ing. Karel Jelínek 
ředitel 

 Ing. Vladislav Poledník 

na základě pověření ze dne 26.6.2021  vedoucí obchodu Servisu turbín 
 
 
 
 
        …………………………………… 
  Ing. Pavlína Rosová 
  vedoucí BA Servisu turbín 
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